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KORONA 


Z Prześwietnych'cnotzrobiona. 


Świętey . Pamięći 
IASNIE WIELEBNEGO, 


LMX IAKVBA 
|. PIASECKIEGO. a 


OPATA. KORONOW SKIEGO. R A 7 


1255 2 
Na pogrzebnym Kazaͤniu “AGEL Lowe | 
w Kościele Koronowfkim S. Ordinis Ciftercień. 
a Przez 

ax. HIERONIMA WASOWICA, unn. Ká- 

⁊nodsieyſkicgo J Dominika Theologd: nd ten czds 

--Toruńfkiego, ateraz, Lubelf&iego lg dznodźieie. 
Dnid 12. Lipca w Roku P. 4640. 


AV ISLAM ONA. 


Er osten xu. HATZ. 


ee NET CMS) 
WKRAKOWIE. 
W Drukárni Fráncifzká Cezarego, Roku P. 1642. 


LA WW 
Badź Tárczasbadé w tym herbie ieft pole flerokie = 
| Wyraża Fdmiliey godnosci myfokie. 
Gdźie Senator{kie fiotki y Infuly gęsto —— 
Ofiddloic fwoig máia zd zafługi częśte. 
A tak pokitá Tarcza w polu fidwóć będźie, - 
Pory heſpiec ny Polak w pokoju zdsiędźłe. 


e s 


TATNIE WIELEBNEMV 
| LEGO MOSCI 
RX. 1 Ko V BG N 
PI AS E CK IE M V, 
Z BIASEC ZNA: | 

Sekretarzowi J. K. M. Opactwa 
-MOGILSKIEG : 

22K 0 A DIV TOR OWI 

Panu y Dobrodzieiowi ſwemu Meiwemu. 
X. BENEDYKT TARLOVIVS, Zakonu. Cyftercień- 
skiego Laski Bozey y Z. D. Z 
PEL Mielebnego X. Hieronymé Wafowich 
AN Zakonu Kóznodźieyskiego na pogrzebie I. M. 
X.lakuba Piafeckiego Opátá Koronowskiego, Zako- 
mu Cyflercienskiego, vſinie przy byrnosés morey powie- 
- déidnefy przez mie iáko ⁊ vjl rego plynelo, od slowa do 
słowa przepifane, iz do tego cxaſu do druku nie isi wy- 
dane nad [Podziemánie,poniemaz tego ieſt godne z wiel 
miar, ważyłem fie ia, zádozmoleniem z wierzchno- 
sti do drukwie podać, y W. M. P. y Dobrodźiciomt 
ſwemu, 1áko to $ynomconismigtey pamięći Opatatego | J 
| n przeza 


affekt fmoy dobry przetiwke ‘LU, M. P. pokazał, CZE: 
Hia żebym. tak siebie famego iako y inóych. ofob ofoblis 
wie Zakonu. (yflerceńskiego do nafladowamia cnos 
wielkich: y,doskondłeśći zakonnych.pobndźił. , Le te- 
dy praca mata za kolende Em. memu M. Punize- - 
nie offidruie; Pana Boga profíac, á bys UZ. moy M. 
P. otrzymaw/śj Honor), Godnośći, zaslugom [mym . 
| przyzwoite, na lata rozumigniem ludelim niegumie- 
zone, Kosciol święty Katolicki, Rzeczpofpolita naßße 


R zacna Familia Ich M. M. PP. Piafeckich fezeflr- 
nie y din go zdobit.. Dah z Conuentu Mogilskiego, , 
| wodzie & ; Tomaf64.„Apojlola, Roku 1642. . 

E Wm. (weg M. p.niego dny Boromodled e 

1 | y ſtuga w Chryſtusie / 

| Fi; Benedictus Tariguius, s 

R - Ord: Giftetcień. . 

Corona a 


CS a PAS PEPEES RZ ꝙñꝶ.ſ seca) NOTES 


TREES 


priezacnego: proypifác. (zellia dla tego żebym tym: F 


ozn ma 


Ezechiel: 24. 


(ERE, Olefay widok ten Satobny Ratafalk oczony 
zt a wpyih nas przynos / Désesaeni 2lubitoros- 
SKA wie. Widze ze ſtug nie ieden oémiecei poroie⸗ 

dzial. Mors efffagittatius creas, omnes ne- 


cans mortales; & vnius virt probi vitam aufert, multorum 


corda mærore ferie... Smierc ieſt ſtrʒelcem ſlepym / (a to 
3 tey miary / ze nie widzac pobodnosẽi / za flug / godnosci / 
y inßych qualitates ch wały godnych / beż zadnego reſpe⸗ 
ktu / kazdeg z ſyno w / yz corel Adamo ych / nieuchron⸗ 

na Fofa ſwoia do kiemnego gmachu pod zieinnego polyps 
la) wßyſtkich śmiertelnego żywota zazywageych zd 
biia; a gdy iednemu życie godnemu czle wiekeo wi odey. 
muie / w wielu ſerca poſtrzalem żalu y (utu vgadza. 
Toż chciał doweipny Medrzec przez taki hyrogliphik 
konterfektowaͤc. Malowal Amſisbene przy trupi glo⸗ 


wie z tym napiſem: Mors & vitá priuat, & dolore ferit, 


a 


Amiert y życia pozbawia : y żalu beſtrzatem pkodzi. 
Przez co obiasnit / iz idto Amphisbena waż bar zo ia do 


wity / dwie głowie z dwiema za d lan maar / cbeim ag. 


diem fad BEcoliwy wpußcza: tak y miert iny CZA 
dlem rmietdiacym żywot odeymuie / drugin prariacios 
lom pozoſtalym / wzgledem bolu y salu ſerdeezneß / wiel 
Młodzi, Dosnawamy tego Mite crpericncia po zi sciu 
43. : pamis- 


8. pamięci Jasnie Wielebnego J. QT. X. Jakuba piae (P 


ſeckiego / Dpátá Aoconowftiego. Dolega ten poſtrzal 
zacnie roßerzona Dioecezyia Ruidwfta gdyż vtraͤcila / 
Praͤlata pobożnego/y Dáfter3á nád baͤrankaͤmi zakon⸗ 
nymi Chryſtuſowymi czuynego. Dolega ten poſtrzal 
Rzeczpofpolita naße / goysvtrácitá miłego €yná Ror 
ronnego / ktory na tożnych mieyſe ach / mátce ſwey za wße 
godnie fiużyć vsilowal. Dolega ten poſtrzal Jaśnie 
Wielebnego J. M. X. Aoabiutorá OpactwaͤMogil⸗ 
ſtiego / z ktorych ieden ſynoweã zóflużonego: drugi ſtryia 
milego vtracil. Dolega ten poſtrzal wielu tosnycb Jaͤ⸗ 
(nie Wielebnych Drólatow; gdy vteácili brata y Kollege 
ſwego. Dolga Sakonnikow y vdogich / gdy pozbyli do⸗ 
brodsieid oſobliwegd. Ale ciebie oſobliwie ſtaͤrozytna 
Ich NN. DP. Piaſeckich Familia / Ciebie mo wis ofo- 
bliwie dolega Żal y bol nieuleczony: gdyż vtraͤeila domu 
twego kleynot nieoßacowany / y na zadney ali godnie 
nie zwazony. Cos rzeke o Sey Mei R odzicielce / zaͤledwo 
poromndny żal ná ſercu ponoBacey * gdy icy smierc oo» 
ielá (ynd tak zacnego / opiekuna sieroetwa / y podpore 
ſtarosci iey. Coʒ rzeke o wielebnych Oycach y Braͤciey 
zacney Rongregaͤciey Klaßtoru Roronowſfieg? Mo⸗ 
ge / Oycowie y braͤcia wielebni / paͤtrzac ná was Salo. 
ſnych ofłóteczna pofiugeDycu y Dobrodzielowi waße⸗ 
mu oobawdiacydb/sásyé flow z piſma s. Eccl: 50. Circa 
illum corona Fratrum, quaſi plantatio Cedri in monte Li- 
bano: fic circa illum fteterunt quaſi rami palmarum; & 
omnesfilij Aaron in gloriafua. Oblatio autem Domini in 
manibus eorum, foto niego zaromadzenie Dráciey ido 
ko czes 


sj 


n 


kani 


ba 


16 Bcsepitnie Cedru na gorse Libanie: tak ofoto niege 


sf 


ca 
Li- 
ga 
in 
CO 


pee 


ſtaneli / dbo gdleśie pálinowe: y wfyfcy ſyno wie Adro» 
nowi w chwale ſwoiey; a oflara Paͤnſka w reku ich. 
Wßyſey ficidto phezolki do vlaͤ zbierdia, á oſtare Paͤnu 


Bogu zaͤ duße Paſter za y Oycã dobrotliwego oddaͤig. 


Lecz tym ſie wßyſey cieß ye mamy; ze luboten Desesaeny 
Gpat dlug natur y zaͤplaͤcil: iednaͤk ze mu śmierc nic za⸗ 
Bootie nie mogła ; d to dla iedney koßtowney korony 
od niego ſaͤmego zrobioney / ktora smierci baͤrzoſtraͤßna 
ieſt . A to co za korona? Pokade ia ia nd tym kazaͤniu la⸗ 
(Eom waß ym. Miec nie od tzeczy w Rorono wie / na 
pogrzebie Opaͤta Aoronowftiego o koronie dyßkuro⸗ 
waẽ bede. Danie Jezu Ibaͤwicielu naß / day pomnoe⸗ 
nie ſtowutwoiemu: aby to kazanie moie było naͤchwa⸗ 
let voie przenaswielßg / nd porótowónie iesli iaͤkiego 
potrzebuie dußy tego zmarletz: a na zbudowaͤnie zarnych 
Auditorow moich / ktorych proge o pilne d nie teſkliwe 


ſtuchanie. 


Aotony w wielkiey powadze 3áwBe vswiata bya 
wály/ Drsesácni ſtuchacze moi. Rochali fietmeżni Kzy⸗ 
miánie w koronach. ludo to mieli rosmáitefpofoby do 

zalecenia meſtwaͤ bohatyrow waleczuych dobrze A56 
czypoſpolitey zaͤſtu z onych / iednakze korony za naywiek⸗ 
Ba ozdobe poczytawaͤli. Dawali onym glownym cry⸗ 
umphatorom / poznacznym zwyeieſt wie / tryumph od⸗ 
pra wuiaeym / buezne Eotony; dawaͤli yz rycerſtwãa tym 
ktorzy w boiu snácsnie przed inß ymi przodkowaͤli. Gdy 
tto z nich wyrzod na mur / aͤbo na wal nieprsyiacicl Reg 
miaſta / abo fortece wſtapil/ abo gdy kto eat dud 
| > O obo⸗ 


okret niepesyiaciel{Ei woftapit; dbo ndy znacznie fynd Fos 
ronnego obronił, lubo też ſwoich zniewoli tela zwyciez⸗ 
ta wyfivoosil/ oſobliwa korone otrzymał, A rożne te 


do obozu woyftd przectwnego / aͤbo gdy Fro pierwßy m. i 


Forony route nazywali; muralis, caſtrenſis, naualis &c. 


Oczym ßerzey Valerius Maximus. Rorony też Rsia zece / 


~ 


Acolewoftie / Ceſaͤrſtie / iakoby wiele v Suidtd mogły; | 
nietóyno ieſt nam wßytkim; ponieważ dla nich tak wies | 
le za miegania / tak wiele woien / taͤk wiele krwie rozlania 


bywa. lud Izraelſki niegdy Bogu vlubiony / kochal 


fie w koronach. Gdy abo wiem ſtarodawni Róbinowie | 


vwazaia ſto wa piſma s. Exod. 33. Iam nunc depone or- 


natum tuum, vt ſciam quid faciam tibi. Depoſuerunt er- 
go filij rael ornatum fuum. Jus terayʒloꝭʒ siebie 0300» | 
bny vbior aboy : aͤbym wiedzial cod vezynie. Zlozyli tes | 


dy z siebie ſyno wie Jraͤelſey ozdobny vbior ſwoyz tedy 
pomienieni Rabinowie ( wedle swiadectwa Lyrana) 


twierdza / ze Jzrdelczytowie wziawßy od Pana Boga 


prawo / y bedac przez nie od inß ych whyſtkich narodow 
odlaczeni / y naͤchwale Bofta iaͤkoby pos wieceni: wiel 
Eiez tad y ne roymowne weſele otrzymali. Abo wiem to 
tal wielkie dobrodzieyſtwo / raͤdosc nie zwyczaͤyna vo 
ſercach ich wzbudzilo. N peseto$ koronami pieknymi 
głowy ſwoie zdobili A gdy przez złości frre od Boga 
ſwego odſtapili: Difino s. tey ozdoby niego dnych ich bye 
pocsytáto. Podobney Ceremoniey zazywali / gdy po tal 


= 


dlugich anfrak tach / po tak przykrych y praͤcowitych dro⸗ 
gaͤch / napierwey z gory Aman obaczyli ziemie Paleſtyn⸗ 


ſka / ſobie od Boga obiecaͤna / zien ie piekna / vrodzayna / 
y dzi⸗ 


wę 


y dziwnymi deliciami ob ſituiaca. O czym tenze Lyranus. 
W niebie też Foron podoſtatku. Widzial abo wiem Jen 


„ „ foe 


z 


Diecronymowi sdbowient (Epi. 41. ad Rufin, eg 
fis z tey Eotony/ Etoraiego Bonofius w 3atonnyin ſta⸗ 
nie fobie zrobił; mowi: Fruaturiile virtutis corona; & ob? 
quotidiana marryria ftolatus agnum fequatur: Ciech on 
za zywa Eorony cno6 y dla cobziemieji mec zenſtwa pods. 
iec ia / ata chwaly pezyozdobiony / baͤraͤnka na ſladuie. 
5 tey maͤtertey doronã vfabr ko wana be dac / nad korone 
z diamentorv / karbunkutow ß maragdow s. zrobiona | 
daͤleko ocoBa y. koßtowmeyha:ieſt bar zo ſtraßnasmier⸗ 
ci / y orußem luz prówówietnych/ w pobożnośći Ewie - 
tnacych od śmierci 3wytld præſer wowaͤc na wiekt. 
Sam Sbówicie naß w tym vpewnia: Qui viuit & cre- | 
dit in me, non moriecur in æternum. Ato iyie y wier zy 
w mie / nie vun ze na wieki.. A nie mo wi tu Pan naß de 

fide informi, o wierze martwey / ktora ieſt bez dobrych v⸗ 


cFCzynkow: Lecz de fide charitate formata, o wierze wys. 


kgtaltowaney / y przyozʒ dobioney miłościa Bega y bli⸗ 


. Süego:vo Etovey korona zupełna enot zaͤmyka fic. Alubo 


wedle chwaly s wiaͤta tego / zacne vrodzenie / tá” wzgle⸗ 
dem Familiey Ich rl. DD. Piaſeckich ( Infulami 
Biftupiniy Stolkami Senat orſkiemi / doſtoynosctami 1 
Opdclimi/ y inymi wietimi 5onorámi przyozdobio⸗ 


my )y Ich NN. DD. Roſowſkich / mogloby dodaͤc Ów. ! 


ſobliwey ozdoby korony tego Dtálatá zacnego: goyg 3 


tych gniazd ſtarozyrnych wiele milosnikow oyczyzuy 


li 


wychodzilo / ktorzy lubo wßrankach Marßa krwaweg | 
lubo w palefftze yezony Dallady sabawidiae fie wielkie f 
ysnácsne prsyflugt Azeczypofpolitey oddawali: jednak 
żęmiechce z tao chwalić Js nie wielebnego Opata Ros 

, cong | 


"tónovoftictto/ nie te ożdÓbe przybieram do koro ny ios 
ponie waz to raczey Rraͤſomoweom swieckim / á nideli 


Ekkleziaſteſom przynależy, A do tego ſtucham tym 
Plutaͤrcha mowiacego: Nobilitas res eft honeſta quidé, 
fed alienum bonum. Slachectwo ieſt wprawdéie czecz 
véciwa/ ale cudze dobro. Na to zdaͤnie prsypaodioc 
Chryzoſtom s. vczy: ple ſe vacuum ab omnibus bonis 
oftendit, qui gloriatur in Patribus. Ten po£ásuicfie być 
proznym dobr wlaſnych / ktory chlubi fie wprzodkach 
ſwoich. Nie z cudzego tedy dobra / dle zenot wiafnych 
ná wylßlaltowana bar zo droga korone Jaśnie wiele⸗ 
bny (S. pamieci) Jeg lc. &. Diafecti/ Opat Korono⸗ 


wfki. A iako w Eorenach foBtownych / ieden ydrugi 


rzad kaͤmiem drogich znayduiefie ; tak korona Pralata 


tego 3 troiatich cnót złożona icf; 3 enot Chrzesctanſkich / 
3 cnót Sakonnych / y 5 cnot Paͤnſkich / abo dobremu Po- | 


| lityko wi przyz woitych. Domine Chrzeséianſrie: goys 


wnim nie byty nikomu taͤyne. Zaczne od Politycznych / a 


ſkoncze Sakonnymi. Trebelliuß widry godny Author 


s wiaͤdkiem ieſt / ze za czaͤſu Seuera Cefirsd / naleziono 
monete Juſtyny Heros násmána / na ktorey Hymer ids 
Fas / lubo monſtrum / dbo dziwowiſkto niez wyczaͤyne 
w nãturze / tym kßtaltem wytyfowano. Glowa byl 
ſtonio wa / z napifan Magnanimitas, wſpaͤnialosc. piersi 
Delſinowe / znapiſem Humanitas, ludzkosc. rece bobro⸗ 
we / z napiſem Officiofitas, vczynnosc. nogi niedzwie⸗ 
dzie / 5 napiſem Modeftia, ſrromnosc. A znaydo wal fie 


wtym Symbolum konterfekt cnot Panſtich miſternie y 


ſubtelnie Fonterfetowóny ; Inbo cnot / cnotliwemu Doe 
B DZE | i litykowi 


litykowi fluzacycb. Pierwßa cnota DOfpónidlośćiEtora: w 
ślóchetnego aͤnimußu nigdy nicod(tepute/w fłoniu wy»: | 
różona naͤybarziey dla tego; ze ſtonacz z rownym (obie: 
iednorozcem nieprʒzyiazn wiedzie: przecie ieonát pra: 
ſtwu siebie nagrawalacemuznaͤki laͤſtaͤwosci pokaʒu⸗ 
ie. Cácnoti Paͤnſka w paͤnſtim aͤnimußu / swietey pa- | 
mięći tego zaenego O pátá iaͤkoby ſtolice fobie zaͤlozyla. 
Znóć to bylo po komplexiey / po mowie / po aͤrtach / y po 
whytkich poſtepkach iego / kto fie mu pilno przypatrzyl: 
predko mogi; csolá y z twarzy te enote wyczytać. A ofo- 
bliwie vmiat parcere ſubiectis, & debellare ſuperbos, 
Co ieſt oſobliwym snátiem wſpaͤniaͤlosci. Niektorzy 
pod plaſczykiem wſpanialosei / ambiciey chwitaia fie: be 
dac w prágnieniu czei y honore w wyshych zaͤwße nie 
vaáBonenmi A nie wiedza tego / ze Ambitio non magna- 
nimitatis, ſed ſuperbiæ & præſumptionis indicium. Pie. 

tnie Bernard s. Ambicyia z wtafnoscidmi icy tymi flos 
wy opiſal: Ambitio ſubtile malum; ſecretum virus; pe- 
ſtis occulta, doliartifex liuoris parens, vitierum origo, ti- 
nea ſanctitatis, excecatrix cordium; ex remedijs morbos: 
caufans, ex medicina languorem generans.. Pragnienie: 
czci y honorow nieporzadne ieſt ſubtelnym zlym / tá- 
iemnym iadem / zaraza ſkryta / zdraͤdy miſtrzynia / za⸗ 
zorośći máta) wyſtepkow poczatkiem / molem smiga 

tobliwosci / zaͤslepieniem ferc/ z pomocy przećiw chores 
bom choroby ſpraͤwuiaca / á 5 lekaͤrſtwã zle zdrowie roo 
dzaca. Ta nie zbedna Ambicia lubo w kaͤzdym ſtanie si 
la zlego ſpraͤwuie : ale nóymiecey ſtanowi Duchowne; 
mußkodliwa ieſt. A do vchronienia fig iey / bárso oo. 
bry 


I 
$ 


l 


e 


| 


| 
| 
| 
^ 
[ 


bry (pofob przywodzi Origenes mowiąc: Omnis adeun-- 
di honoris Ecclefiaftici abſcinditur ambitio : fi fe iudican- 
dos potiüs, quam iudicaturos, hi qui preeffe volunt po- 
pulis cogitarent. Nie tayno to bylo Adꝛyanowi Vl. Da. 
piesowi / Ftoty przez wßytek wiet ſwoy od ambiciey wo⸗ 
len bedac / tar ie Epitaphium otrzymał. 

Adrianus Sextus hic ficus'eft ; 

Qui nihil ſibi infeliciusin vitå,. 
| . Quàm quodimperaret, doxit. | 
Ktore flowá tar brzmia w polſtim iezyk u. Adrian go⸗ 
(ty tu pogrzebiony ieſt; ktory nic tobie nieſezeßliwgego 
na święcie nie przyczytal / tylko ze ingym pano wal. Ces 
podobnego piBa o Leonie XI. Ten o wyſokie dygnitar⸗ 
ſtwaͤ nic niedbalac / y vbdogi fan Safonny nad nay Wyse 
y honor prsetlabáiac/ ſpowiednikowi ſwemu 3 tym 
fic dal flygeé: Quim melius fuiffet, fi mihi monaſterij, 
quàm celi clauem tenuiflem. Byt diffe tego Pratata vs 
myfi od ambiciey oddalony. Bo mogąc beſpiecʒnie adal- 
tiorem gradum af; pirate CidEo ten ktoryy v Rzeczypoſpo⸗ 
litey znaczne ſwole zaſtugi UwByfitin widdome mia / y 


w laſce Panfkiey bylintepoflednieySym ) conátie nic Bur 


| 
| 
3 
i 
| 


| ; 


L 


kaiac wyzgych honorom / kontentowal fis tym cordʒ 
3prowidenciey Boſkiey wiſtanie zakonnym ottzymał, 
Druge cnota ſlachetneg vmyſtu ie Suozkość w Del, 
phinie konterfetowaͤna. So Delphin lubo ryda ogrom. 
na / kazdemu człowiekowi przyſtep do siebie Bóle J nim 


: fie ba wi / y nd grzbiecie & ſwoim pod czas po morsu nosi, 


Dytácby o ludzkosc zinóriego Dpátá Raplanow, Say 
onnikow / ſtug / y poddanych. Azabcir kaplani y zabon. 
: 253 nicy 


4 


ley CswlaGcsa bobrsy) tey ludzkoei nie doznalt? Ja. 
ko wam laeny przyſtep do niego bywały iako ſtromna 


yé pewonie czynił vpominaͤniu Ksia⸗ 
elften: Mon quafi dominantes in Cleris. Nie 
iak pónułacy nad Duchownymt. A zasc ie też nie dozná- 
li ſtudzy? kiedy fie z wami ia z przyigciolmi obchod il: 
nie tak roſkazo wal iako prosit: defekey też wófe/ iseli 
fie kiedy Ecore pokazaly predko mino fie pugczał. Aza⸗ 
Scie tes niedoznali po 


te niegdy wyrazil był w fobie fimym w śCgiptcie Jozeph 
pótriódć: dla tegoż nazywali go podddni Abrech / to 


ieſt ( ido tiumaczy Hieronym $. ) Pater tener. Oé€iec : 


miek kt. Do teyenoty ludzkosci/ y laſkaͤwosei / Paͤny a 
ile Dáfterse Duchowne wiedzie Bernard s. pißac na one 
flowd piesni Salaͤmonowych: Exultabimus & letabi- 
mur in te, memores vberumtuorum.. Rozraduiemy fie y 

rozweſelemy w tobie/pdmietdiac ná piersi twoie. A wy- 
Jey pomieniony Doktor mowi. Adiant hoc Prælati, qui 
fibi commifsisfemper effe volunt formidini,raro vtilitati. 
Diſcite ſubditorum matres vos eſſe debere non dominos, 
ftudete magis amari quàm timeri... Niech tego fluchata 
prdlaći ktorʒy fobie powierzonym barziey (a ku ſtrachu 


nizeli£u pożytku. Dezćie fie poddanych waͤß ych być mát. 


támi/ nie Dany. Staraycie fie aby was raczey milo maa 
no / aͤnizeli fie band. Y konczy tak: Suſpendite verbera, 


produite vbera. Odwroccie bicia / wydaycie piersi. Na 


| ni? © sdiffe doznaͤliscie: yſo⸗ 
wicieście doznali. Kieliscie nie paͤna ale oped. Te eno⸗ 


I —— 


TW — deni eis 


ſtepuie Officiofitas, Vczynnosẽ / y to nielada cnota flá: | 


checke / 


cka / figueowdna wieku bobrowych Bohr codzien ndi - 


R zeczpofpoliza foot prácuic/gálejies otzew vétna/nos 


si; buduie donki / dla siebie y dla braciey nad wodami. 


Tat ie rece tal Prʒe lo ony on wielti Pawel s. gdy Go- 
rint. 12. (gin o ſobie mowil: Ego autem libentiſsimè im- 


pendar, & ſuper impendar ipfe pro animabus veftris. Ja 


bórzo rad nato de / y nad wzwyż wydam fie (ain za duße 


waße. Takie rece vezynnogel miał y ten Sacny Opat. 


Aldo wiem przez wily (tek czds/ ako Dealatem y Depu⸗ 
tarem być pocsot/ mogł o ſobie mowle / šefam nie ſwoy 


byl świdotómi fa tet cilldnaście Tribunalow / swiad⸗ 
ka mi te tak wiele Romiſſiy J. R. Nei. y wielkich Se⸗ 
natorow / wlad kam tá? wiele wis tac iy 4 zawße efs 


fekt vezyn nose ſwey pochwaley godney soffáwmomat. . 


ondlásty icposmieréái liſty od Rrolg J. £13. vod wiel. 


kich zacnych Biſkapow do niego dyrigowaͤne / w kto. 


b 


tych Ofiefuig mu za prace podiete żfentktem pozada⸗ 
nym. Nie wſpominam idło biedy Archidyakonſtwa 


nj 


Officialſtwi prácowicie/ y godnie niegdy odprawo⸗ 


D 


wal. Nie wipominam ie PO przed tym cate dni / ycółe nos 
ey ná vſtugach pr3ytacielfficby trawil. Sánslesam co dla 
reſtauraciey yreformacfeyklagßtoru tego Roronowſtie⸗ 


do podeymowal. „M logi beſpiecznie wzgledem vczyn⸗ 
nosci ſwoiey pesyfpofobié fobie ſtowa Bernard: g. Ipfi 


me vtantur vt libet tantum vt ſalui fiant, Parcent mihi, ſi 
non pepercerint: & im eo potias requieſcam, finon' me 
inquietare timuerint pro neceſsitatibus fuis.. Niech mie 
za zywaia podług vpodobdnia ſwego / tylfo Żeby bdo 
Bienibyli.. Pofolguig m / iesli bynamniey ne v E ; 
: to^ 


R to mi bedzie naywietß ym odpoczynkiem / Picoy minie 
dada odpoczynku w potrsebácb ſwoich. 

matta enota Panſka Modeſtia, frromnosc wro- 
Hach niedzwied ich wyrażona. Cicho niedźwied3 cbobsi/ 
acz wielka maͤchina. Spodziewalby fie Eto tententu / 


grzmotu po niedz wied iu / idt po koniu: aͤlisci go hos | 


dzacego led wo (TyBec. Ta cnota wielce zdobila tego za⸗ 


chego Opaͤtd. Milo ießcze wſpominaẽ ( zwlaſczaͤ poli | 
mu dobrze zdrowie ſtuzylo) na ono oczu / twarzy / | 


wßytkiego ciátd kaͤplaͤnſkiego vlozenie. Subo Opaͤtem 
Joronowftim bye / nie male ieſt doſtoienſtwo / mogłby 
też byl ſtapac troche ogromniey / ie dnaͤk on w ſkromno⸗ 
Sci y znóliżgym fie porownal. Mial ſnadz nd pómieć 
one Pa wla s. Regule: In omnibus teipfum prebeexem- | 
plum bonorum operum in doctrina, in integritate, in gra- 

uitate. Samego siebie we wßyſtkim podaway przykla⸗ | 
dem dobrych ve zynkow / w náuce/ w Bcserosci/to powa; | 
dze. Ate Regule Apoſtol piſal iednemu Przelozonemu / 

chcac żeby ia voByfcy Przełożeni w Tosciele Bożym za. 
chowali. O zaiſte ten swietey paͤmieci Opór doſye temu 

czynił: tat był poważność z ſkromnoscia y ludzkoscig 

pomießal / ze iaͤk o dla ſrromnosci y ludzkosci od wßy⸗ 

(tich miał miłość: tak dla powaznosci y ſtaͤtku / od wßy⸗ 
ſtich miał pczćiwość y poßaͤno wanie. A iaͤko (am vo 
ſkromnosci Fochal ſie / tak też y czeladke ſwoie w (Eros | 
mnośći trzymal. Nie ſtyßeliscie tu zadnyeh buntow | 
zwad / y haͤlaſow po miaͤſteczku od flug iego / ale Domi. 

ni fui ad normam componebantur. Te ſa iakoby nay⸗ 
przednieyße y naykoßtownieyße kaͤrbunkuly eu = | 
ityki 


— IT Ky 


Tity*tomyflu flácbetnego / ktore Fá3ocgo na Dygultar⸗ 
ſt wie bedacego oſobliwie zdobig. 

Ale przyidzie mi tu troche nágánić konterfekt wysey 
pomientony cnot Panfkich / przyidzie mi tu zaͤdae inſuf⸗ 
ficiencya. Albowiem WWfpónidtość, Ludzkosc / Vezyn⸗ 
nosc / y Skromnos / nie przynoßa oottonáky ozdoby 
Paͤnſtiemuaͤnimußd am / ieśli do siebie 34 Fompanke nde 
uki nieprʒybiora. Gdyz dobrze ieden powiedzial: Rector 
multitudinis indoctus, eit quali lapis in fummo pofitus. 
Toż rozumialy Sokrates Dbilozopb. Ktory obaczy⸗ 
why że ie den młodzieniec doſtaͤtni / a w naͤukach bynam- 
niey nie c wicʒony / Fazal fie na kaͤmieniu wyryſo wat / 
rzekl do niego: Tu vt tibi lapis ſimilis fieret curaſti: at ipfe 
ne lapidi ſimilis fieres, non curas. Ty fie ſtaͤraß ábyc Fás 
mien byl podobny / aͤ Żebyś ty fam kaͤmienio wi nie byl po⸗ 
dobny / nie myślig. Tenze Philozoph ſpytaͤny / ktore 
zwierze naͤ śmiecie naͤypieknieyße? odpowiedsial. Ho- 

mo doctrina ornatus, C3lowiel nauta prsyosoobieny. 
Rozumial albowiem ten Medrzec / ze y zacnosc vrodze⸗ 
nia / y zebraͤnie bogactw / y wynioſtosc Dygnitarſtw / 
nie moga człowieka doſtonaͤle prʒzyozdobic: ieʒeli nauka 
nie przyſtapi. Nie ſchodzilo y ná tey ozdobie cnot Paͤn⸗ 
ſtich temu Jaͤsnie wielebnemu Opaͤtowi. Byl on Do- 
Grind & eruditione ornatus, A tey nauki taͤk przez ćwi- 
czenie fie w Kollegiach Roronnych y w cudzych kraͤ⸗ 
iach / taͤk przez wiadomość y Experientia prawa ducho⸗ 
wnego y s wieckiego naby wal. X te naͤuke (moie ( ktora 
go wyżgych Honorow w Kościele Bożym, y Rzeczy⸗ 
poſpolitey godnego być zaͤwße pokazo wala)tak na Try. 
gris C buna⸗ 


b wiałńch: täk na Aemiffetácb/ tá? nd Wisytdcidch, tal 
wą vgodach przytaciehttch / tak wodpraͤwowaͤniu ſa⸗ 
Gf udnie zawße oświadczał, Kiedy o Sici rego. 
pep nowina do Dworu Brela J. Mei. ieden Tide 
suie Wieleno ny ieczetarz tych ſtow do okolo ſtolac ych 
zagyl: The rychlo Rzeczpoſpollta tal zacnego y prác 


Áitego Pralata: nie rychto y € rybunal/ ta madrego | 


Wielt tey experientiey Deputata mieć bedzie. Przypaͤtrz⸗ 
my fic tuż drugiemu rzedowi korony iego / enot Satone 
hych. UDprzco zakonnikiem zoſtal / wprzod habit za⸗ 


Fonny ( ktorego potym do smierci 3 siebie nie ſtlaͤdat) 


prʒyiat / wprzod Annum probationis,odprawił wyrz od 
fluby fwe zakonne Pánu Boguoddal / dopiero Opaci 
vr ʒad na fie przyial. Wiec c noty zakonnika dobrego, in: 
bo Prʒzetoʒonego / lubo Drselosonym poftußneg na erzy 
fes dziela fie. Czeg uczy naß Bernard s. tat do kaͤßde 
zatonnego czlowieka mowiac: Tu qui in cõgregatione 
es, bene viuis, fi viuis ordinabiliter tibi, ſociabiliter pro- 

xinc,humiliter Deo Rtotykolwiek 3yieB vo sqromds 
Sse zak onnym / dobrze vieß / iedeli zyieß porzadnie | 

wzgledem. siebie ſaͤmego / po braterſku y pots waͤrzyſtu 
oe biżnego / a jako naͤypokorniey wzgledem | 
Bog. | 
Jyl ten Deálat ordinabiliter fibi, ta msqledem porza⸗ 
dnego nabozenſt wa / ktore codsien ( pobi zdrowie dopu. 
$.ilo) odpraã wo wal / tá£ wzgiedem Aſſyſtenciey / tá. | 
wzgledem expens ná farnego siebie. Nie bylo v niego nic 
nózbyt/ ale co potrzeda. Pr y ſtole iego kaͤzdy poznał ze 
byi Opatem / poznal tez ze byl Zak onnikiem. A pomniac 
p S na ZAŁ | 


na zakonny fłan ſwoy / od dwoiaͤk er cfoblavir niepo 
tzadney poadliwosci wielce ſtronil / à concupilcentia 
oculorum, & à concupifcentia carnis, to ſeſt cd fótome 
ſtwa / y od nieczyfłośći. Jaroß vogBvfey nie tylko Ducho⸗ 
oni / dle y świeccy ludzie / ktorzy wenotach świętych y 
wdoſkonalosci Corsedéidiiffiey poſtepek brác veiluia/ 


naywietey lakomſtwa wy(Irsegáé fio mata. Gdyz wes 


dlug ndui Gisegotsd d. Peccatum auaritiæ mentem, 
quam infecerit ita grauem reddit, vt ad appetenda fubli- 
mia attoli non poft. Grzech lakomſtwa / my(T/ ktora 
zaraza / tak obeta ona czyni / iz do pozadaͤnia rzeczy nie. 
bieſkich nie mose być podniesiona. A Auguſtyn s. o tym 
grzechu mowi: Quum auaritia alicui dominatur, ſubiectus 
malis omnibus demonſtratur, quia de auaritia omnia 
mala oriuntur : & peccatorum omnium ſpinæ producun- 
tur. ody lak omſtwo komu pónuie; poddaͤnym być 
wßelkim zlosciom pokazuie (is : poniewazz laͤkomſtwa 
wßelklt wyſt pki wfczyndia ſis / y grzechow wßyſtkich 
kiernie pochodzi. Stronit ten s. Paͤmieci Opát od Ide 
komſt wa Bo nie fobie ſamemu / ani po winnym nie zbie⸗ 
tab ale wzyſtko cok olwier przedtym / y coy teraz zebróć 
mogt / na chwale Boza / ná Reſtauraeya Klaßtoru / 
ná ozdobe Rosctoia tego / v ná poſpolite dobro Zakonu 
5. Cyſtercienſkiego obracał. Sa &wiáotiem tego fide 
prámione maietnosei / Fabryki reparowaͤne / budowaͤ⸗ 
nia wyſtawione / Appaͤratow y srebra Eoscielncg przy⸗ 
czynienie. N moge rzec beſpiec ʒnie / ze tak był od lar om⸗ 
fiwa oddalony; i$ y fimego siebie y ſwoich ( ktorym poe 
winien byl dobrze czynić ) zaͤpomniawßy / tylko dobré 
5 Ca 36 kong 


Auguſtyn s. mowił: Charitas quz non quæritquæ noit 


gatonne miat przed óczynić ſwemi. Wiedsiak o tym co 


fua lunt, fic intelligitur, qui non propria communibus; | 
fed communia proprijsanteponit. Milos 8. freta nie 


Guta co ſwego leſt / tak mabye rozumiaͤna / znr wlan 


4 


fhe rzeczy nad ſpolne / dle Polne nddwiathe rzeczy prze; 


klada. Stronil / y icto dobry zakonnik à concupi⸗ 
fcentia carnis. Wßelk ih okasiy do nieczyjieśći pobuż 
dai geych wyſtrzegal fiz / piiaͤnſtwem zawße fie Brzy? 
dzil: y cidlofwe Bogu ſlubem zakoynym pes wiecone / 
ako Ducha s naczynie niepo kalane od &másy zachował: 
Duy Panie Bose zebyſmy go w ten we yy zakonnicy 


ykaplani naſladowall. Zyl fociabiliter proximo, Prás 
ive przyznam / że wu natura data byla porymczość | 
predka do gniewu, tak iz predko pode zas obrußyl śle?! 


predto zfukal / (akos in hoc ftatu peceabilitatis nemo | 


fine crimine viuit ) icona predko fie też rekolligowal y 


yobacayl.. A nad to ſo wiẽie ten defekt nagradzał, Na 


przod pocciwostia przeciw kaͤzdemu. Mial albowiem 


10 3xoycsáiu ten zacny Praͤlat / nie tylko fobie rownych / 


dle y c3efto w nnie mnieyßych / wychodzac przeciw Eá» | 


zdemu/y wypro wadzalae Fasdego 3 vczeiwoscia / oe 
winkowaͤc / aͤ na wet y poobáni iego / mieli v niego przy⸗ 


ſtoyne poßaͤnowaͤnie. Nagradʒal to Jatmuznami / gdyʒ 
y Spital. Fazal opaͤtrowac y vbogiego nigdy bez dania 


idimusny nieprseninal / y przed s miercin / rozne iaͤl⸗ 
mużny roznym Duchownym naznaczył, proßac żeby za 
duße iego rozddne były. Nagradzal y tym / ze vmial 
ecbronic poddanych / y zabie dec tak od zolnierzaͤ / iaͤro y 


od (aime 


OF famśiedzFiego Ciemiesenía/ vezeSnitlom te: y 50305 
com prʒzykrʒzyẽ fi: im nie dopuscil. Ale nayoſobliwiey 
Vyco wie y Bracia klaßtoru Roronowftiego / 3 wane 
fociabiliter; Fiedy bedac zd row żadnego obiadu / przez 
kilka par zakonnikow ſwoich nie iadl / wiedzac ze y (am: 
był zak onnikiem / y wedle naͤuki Auguſtynas. exiſtimäs 
fe non poteftate dominante; fed charitate ſeruiente fel 

cem. Syl nátoniec Dco humiliter, Ind to po medytd. 

cyácb rore Fleczac nd ziemi odprawowal. Ina to y po 
iego JAdpitulicb / kiedy przy obeenosci Oycow y Brite 


biey zakonnych / przed Bogiem ſwoim vpokarzaͤlac fie o 
|, fobie mawial: Ego fum canis-putridus, & peccator for- 


didifsimus hoc regimine indignus. Indc to y po przygo 
towóniu godnym do Nßey przenaświetfcy: przed Eros 
rey odpraͤwowaͤniem / zaͤwße 3 wielka poke ra fpc wiedz 
czynił, y przy oltarzu niemal zaͤwße lzami ſkruchy pelo 
nymi; boynie tewers ſwoie d pod czas y oltarz ſrrapial / 
vpokarzal fie Maieſtatowi Bozemu / oſobliwie smiete 


4 telńa choroba bedac zlozony / gdy z vingeniem ſerdeczuym 


kilkakroc ſpowiedz czyniły y tak Sakramentem Fae: 
s wieß ym ciólá y krwie aba wiclelaͤſwego / ido Sara. 


| mentem oftátniego pomózdnia przeciw smierei vzbroil 


fie: y bedac ozdobny kerona enot przy bytności kapla⸗ 
now zakonnych / 34 duße icqo modlacych ſie / smiertel! 


nego zywota dokonal. An dnia dsisieyßego oſtateczny 


raz wedle ciala / od nas oddala fie ſpietzac fie do podzie. 
mneg gmaͤchu / od miłych Synow Duche wnych á Brás 
ćigtow ſwoich fobie zgorewónego : dla tegoż przez mie / 


maigc iuż (am vfid Rai żegna fie ze wßytkiemi / 


3. Etorym: 


Etorymiyiac oſobliwy affekt ſwoy os wiadezal / y o⸗ 


świdoczóc zaͤwße gotow był. : 4 
Naprzod degna t TaiaénieyBego/ y Naypoteznieyße g 


Monaͤrche Kxola J. MN. Wladiſtawa lV. Paͤna (meto | 
N. za milosciwa paͤnſka laͤſte onizenie dziekuje J. K. 
Mei. yczac / aby Fortunnym dlugo pinowóniem face» | 
im / Rosciolowi ś. oʒzdobe / d Rzeczypoſpolitey naͤßey 
pocieche przynioſt / zeby nieprzyiaciol Arzy3a s. Oy. 


czyzny nógey zaͤwße ſczesliwie gromit / y żeby Pant wa 
ſwego granice erokie roſprzeſtrzenil. 


Segna JAfinie Wielmozuego J. M. X. Biftupá Ads 


mienieckieg / Promotor y Dobꝛodzieia ſweg / za miłość 
pokrewna / za promotya ſtkuteczna / 3á rozliczne dobꝛo⸗ 
cʒzynnosci / precatur, vt Deus ſit nerces copioſa. 

Zegna Jaſnie Wielmo znych / y Wielmoznxch Ich M. 
Senatoro w Roronnych / Ducho wnych y Swieckich | 
za ludzkosc y ptzychylność fobie pokazana / vprzeymie | 
dsieEuiac / a zyczac aͤby Ich N. rada zdrowa oz dobe / 


godność/ y calosc Rzeczypoſpolitey na fobie zqaͤwße 


Zatrzymywäͤli. 


Zegna fic zwómi M. LE. Opdci Jakonu s. Cyfters | 


cienſtiego / tác ze zwami MN. & R. Drálact y Kanonicy | 


ktorych on niegdy byt Rollega / ámiánowicie s Wa, 


finosci&ni ktorzys ele obecnoscta ſwoia ná te oſtate 
czna poſtuge przybyć raczyli. 


4 
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Ofodliwie tobie vltimumvvale offidruie M. ©. Rom. 
miſſarzu / ktoregos ty zawße miłował/gónowat/yfwo | 


ich ſekretow / w Refotmowdniu Zakonu gs. chciałeś 


śmieć vczeſtnikjem. A iz w Sakonie s. Wm. miat za nayı |! 


wierßego 


^ | wietßego ptsyiactelá / v konſidenta / przetoż też y teras: 
pod protekcya twa Panſka osierociala Rodzicielke frog: 
oddaie. 

Segna fie z toba Jaſnie Wielebny £11. Æ. Piaſec ki 
Roadiutorze Dpáctwá Mogilſrieß iako z potcewnyin 
ſwoim / zpczyc az ebys iako na naydlu:fie látá, pobosno- 
ścia / vſtugami przeciw Rzeczypoſpolitey⸗ poſtepłiem 
| Kada ońlżych./ zdobił Aosciot Bozy / y zacna 

ámilia. | 

Segna fie z toba Jaͤſnie Wielebny N. ©. Aromon 
(Fi Nominacie Opactwa Roronowftiego / życzyć iako 
miſemu pokrewnemu ſhemu aáto Opact wo czesliwe⸗ 
4| ge Sukteſſorſtwa / y dalßey Promociey / zaſtugom / y 
godnosci twey przyz woltty / y whelkich pocrech pomyfl. 
. nych. A os wiade za fies (s tym wielce tości iego vies 
7 ByB: gdy zamyſtow iego świętych bed zieß Exekuterem. 
e Zegna fie waͤmi naymußemi Zwaci£ kan y Gynt 
i ſwemi / ktorzykolwiek w tey zacney Rongregacitey 
e AlaBtoru Roronowſiego znayduiecle fies Dzir kuie 
wam zá nilosc ſynowſka / ktorascie zówfie y przećiw 
zy wemu pokazowaͤli: y przeciw zmarłemu os wiade zac 
nieprzeſtaiecie. Za waßym aͤlbowiem ſtaͤraniem iuz iq 
F | wiele Trycezym zá dußze tego odprawiono / za waßym 
ſtaraniem Panowie Thorunczanie / chociaż 3 roiney 
| Religiey) tá£ wielka vezciwesc przy wyprowadzemu 
, | tata iego z Thorunia wyrzad ʒali; iaticyby zal dwo 
y przedniemu Senatorowi Koronnemu che ieli połózcć, 
Aurrliutz madry Ceſarz Rzymſki / przed ſkonaniem 
przedniemu Sckretarzowi ſwemu lazal przyniesc 
y > 5 ſtarbeu 


eee 


* 


ret 


Ch a" 


z ſkaͤrbeu GEdtulecsEe iaͤras hebanowa / w*Ttorey zeho⸗ 
wana byla tabliezka z drzewaͤ Araͤbſkiego haͤrwy czerz 
woney / ná krorym Phænix gniazdo ſobie sciele, Na rey 
tablicy byly monita, napominania / y nauki / ſyno wiſego 
należące. Y Jaͤſnie Wielebuy J. X. Opaͤt zmaͤrly Oy⸗ 
ćiec waß Duchowny/ dale wam przez mie / za paͤnuetne 
y za Argument Sauotu Oycowfkiego / Tablice secco: 
na / ná ktorey niedieſki Phænix Chryſtus Pan vſtawßy 
fobie gniazdo na gorze Kal waͤriey / vfaͤrbowal ig 
kr wia fwoia Nays wietßa. Ata tablicd ieſt Rezy; S. 
W cy fie wßyſey Zakonniey po winniſmy kochac / y mo: 
wic z Pawlem s. Nobis autem abht gloriari, nifi in Cru- 
ce Dat noftri lefu Chiilti, per quem nobis mundus cru- 
cifixuseft, & nos mundo. Nie day Bode zebyſmy fie mieli 
we zym infym chlubic / oprócz Arzysa Pang náBego 
Jezufi Chryſtuſa / przez ktory ieſt nam swiat vkrzydo⸗ 
wany / Amy s wiatu. 3 tey tablice náucsymy fie whel- 
kiey doſkonalosci / swiatobliwosci / y cnot zakonnych. 
A vczynmy fobie nite koß towna tablice Theke iakas 
3 Hebanu / ktory ieſt czarny / to ieſt mortiſikaciey zmy⸗ 

flow naßych / & obſeruantiæ difciplinz Regularis. Aten 

ppomineć wam przez mie odddiac oddawa was pod o» 

pieke y protekcya Pánu Jezuſowi / ktorego wpofiue 

ßenſtwie / w czyfłośći/ y w dobrowolnym vboſtwie o» | 
powiazdliśćie fie naͤſladowac. Oddawa was y Vas 

swietßey Krolowey niebieſkiey / pod ktorey ofoblima | 
obrona ieſt akon wag s. Oddawa was y Benedikto⸗ 
wi S. y Bernatowi S. ktorych ſladem y tropaͤmi ise | 
do nicbà vsiłuiecie, 


Zegna | 


U 


T 
| 


\ 


Seg na fies tobasdiofna Rodzicielke N. Báni Piſa⸗ 
f39wa. A Eros może wypowiedzieć zal y bol ſerca tweg: 
Świadczy Hyſtoria Asiag Thobiaßowych: kiedy nie 
tychło (yn Thobtaßow wracal ſie do domu Rodzicow 
ſwoich / plátálá maͤtka iego nieutulonemi lzami / y moe 
wild: Ach biada mnie fynu moymily. Drzeczefinyć doz 
puścili pielgrzymo waͤc tobie swiaͤtlu oczunaßych / pod⸗ 
porze fidrości naͤßey / veieße żywotć naßego⸗ Midrac 
w tobie wßytko / nie mieliſmy cie puBczóć od siebie. A 
lubo ia cießyl Malzonek icy ; iednaͤk ze ond 3abnym ſpo⸗ 
ſobem / nie moͤgla bye pocießona. Jeżeli tedy tar riel- 
kim żalem bylo obciasene. ferce matkr Thobiaßowey⸗ 
ktora y s malʒonka ſwego pocieche mieć mogla / y i ß eze 
nadie ia byla zwrocenia fie fynd iep: (iat oz (eseslinvie 


potym yʒ bogaͤctwy wrócił fie) o ido daleko wielßy 


ſmutek / yʒal opaͤno wal ſerce Wm. N. Pan Piſarzo⸗ 


wa / ktora wsieroctwie bedac / wſtaroscitwey / tes 
kylko oſobliwa pocieche miaͤla / zes pátesylá na ſyna tak 


zacnego / ktory byl yozdoba Domu ſwegs y wey hich 


pokrewupch / y Etoty byltwoim dozywornim opiekunem. 


Juz niemóg zadney zadney naͤdzieie / zebys go witym 
śmiettelnym zywocie ogladaͤt mia la. Vdal ſie na Peres 


| grinócya barzo daleka / z kad iuz do cicbienaymilBey Rov 

Ddicielki fwoiey nigdy nie powered. Ale tym fie cie: 15 
Pen Bog Wßechmogacy weytkich Siceot vtrapionych 
ieſt pociecha / ratunkiem / yobroncg. Wiec y tá zar na 


JAongregácya Oycow Zakonu Roronowſkiego / bedac 
wożieczni dobroczynnosci s. pámisti J. X. C pata 
Inarlego dobrodzeid (wego 1 cheiala na mieyſcu 

g ! > iego 
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det bydz CE poẽlecha / v podpora ſtaͤrosei twsiey. Dé 
„Be Diecrugiii gdy Valeria Rzymiant? máá w mto: 
dości odumatla / ze ia orlica wychowała, Kiedy też 
W. MN. Dam DiBátsowanie w mtodości/ ale w ftáro- 
ści / nie matka / ale ſyn / ktory Prowizotemtwonm sdu- 
máti: zdarzyl Pan Bog orlice / ktora ſtaͤroße twole o 
patrowaͤc bedzie. A coz tosá orlica? Zaton s. Cyſter⸗ 
cienfłi. Jako albowiem otlicá przechodzi godnoscia 
nátury ſwey inße ptaki: tak też Drsesacny Sakon / Ade 
nontsacia wielu Swietych / Koronami Papieſkiemi / 
Infutami Biſkupiemi / y Opóćiemi / zachowaniem 


Regulyſwey / wiele innych przechodzi Zatonow. Jeſt 


orlica przeciwko infemu ptaſt wu ßezodrobliwa: y ter 
Baton sáwfe ßezodrobliwosc przeciw potrzebnym 
zwykl os wia de zac. Tá tedy chwale bna orlica pociecha 
bedzie w osieroceniu Wm. : 
. Segna fie stoba N. D. Piaſecki miłym Rodzonym 
ſwoim. 2f lubo nie ratowal cie chlebem Duchownym 
(wiedzac żetóti lib Familiom nie bywa fpory y tewds 
ly) ieonólże bylciby był Promotorem fEutecsnyin do J. 
A. M. żeby saffugi twoie w młodym wieku Dyczyśnie 
Ożiełem Rycerſkim os wiadczone / nagrode fwa wziely. 

le cóż czynić? Homo proponit, Deus di fponit. In recom». 
penſam tego / Odie y tobie y potomſtwu twemu przez mie 
blogoſtawienſtwo / onych flow pifind s. za ywalac do 
Wm. Frater meus es, creſcas in mille millia. A 

Zegna fie zwómi wßytkimi przyiaciolmi / ſamsiaͤdaͤ⸗ 
mi/ yz waͤmi wůytkimi / ktorzyscie tu na oddaͤnie tey o⸗ 
fłóreczney poſtugi zgromadzic fieraczyli/ a doznawßy 


checi / 


| 


| bette pbowólnośći wáBey przeciw ſobie y zywe y 
| s máctenu/o$icEuiac vprzeymie 34 nie/życzy aby táticzar 
e pogesebne idto nd naydalße czaͤſy od Domow wá- 
| Byc były oddalone. | 
Baegna ſie naͤoſtatek z flagami / z ezeladka y zpodda⸗ 
semi ſwemi: dziekuie 34 wwtność/ 34 poſtuge / 3d pod⸗ 
danſtwo: nagrody iesli wami (a iakie przyz woite / zleca 
Oycom klaßtoru ſwego; a presi. żebyście iego laſka⸗ 
| wosé przeciw fobie nagradʒali mu goracemi modli⸗ 
twami / Dáná Bogd proßac zaͤ duſte iego. 
Boncze ia ius Fasánie moie; tylko niech fie ießeze z tov 
ba Jaſnie Wielebny Pralacie krotko rozmowie: TR ye 
kkos tu zoſtawil w tey trunnie / cokolwiek miałeś w fo- 
bie smiertelnego! dle gdzies ieff teraz wedlug duße? 
Nie watpie wmilosierdziu Bozym / de ieſtes na drodze 
zbawienney. Gdyz non eftiniuftus Deus, vt obliuiſca- 
tur laborum tuorum. Piec males dobra oredowniczke 
przy s mierei / y Nas wietßey Panny Mark: Dosey; kto⸗ 
tey (lużyleś nąbużnie/ y w Rozaͤncu s. y w inßych Oras 
ct wach iey pos wieconych / y tát wzgledem Rozaͤnca / ide 
| to mzgledem Kongregäciey / plenusimam abſolutionem 
per modum lubilei otrzymałeś. A iezeli iednemu z ſiug 
Mariey Panny zeßlo fie mowić: Non poſſum perire 
præ pietate Marie; czemu o zacny Opaͤcie / goracy flu- 
| Zebniku JA colomcy niebieſkiey / y ia o tobie nie mam moe 
| wić śmiele/ żeś zginac nie mógł / dla tey pobożności Fros 
| tas przeciwko tey Matce 250$ey / opielunce nas gtzee 
| fnych / Dobrodzieyce Życia y śmierci (Tug ſwoich / zaͤw⸗ 
| Beoświaoczał Czyli aes zazywaß ſczesliwosci 
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3 wie 


Towni furówey ſprawiedlwosci Dojtiey dlug wy. 

placaß / wiedsieeniemoge. Jaͤkozkolwiek ieſt: y 
wßyſey kaͤplani tu obecni) powinności naßey nie ʒa⸗ 
niedbampy / y za duße twoie ofiaͤre przenasroietßa 

oddamy; ſupplikutac ze wßytka ta Sacng: 

Audiencya / temu Panu ktory ieſt wimie 
losierdziu nieogaͤrniony / aby 
w Chwale niebieſkiey 
Corona tua circumligata lit tibi. 


ANEN. 


